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Patking list™ | HOERBIGER

HOERBIGER Antrisbstechnik GmbH

. Bereich Synchrosysteme
?5’86956 Schongau-Bernbeurener Str.
HOERBIGER Antriebstechnik GmbH - Bernbeurener Str. 13, B63956 Schongau Telefon 44848861 2566-0
Telefax +49+8B61 26566-2540
GETRAG S. p JAL Email info-hant-lss@hoerbiger.com
Via dei Ciclamini 4 Internet htip://www.hoerblger.com
I-70026 MODUGNO (BART) =y
Customer No.: Submi. No.:
3205342
Our Vendor No.:
9100064471

Packing List No./Date
80695879 /26.02.2018
Your Order No. /Date

©  550002936807/04.10.2017
Our Order No./Date
30008690/05.10.2017
Forwarder:
Schweitzer GmbH & Co.
Ccustomer / supplier code
3205342 / 910006441

belivery Terms:

Ex works, pacikix?g included /{g@ // )?%6 Z%

Unloading point:

14248 43@1)3135@3

Gross Weight / Nr. colli / Net Weight
889,800 KG 3 480,600 KG C W}&Z{,¥

Item Part Number Weight/Unit Quantity
Description

0010 RDOO308185A
SINGLE CONE RING SYSTEM \ 70,6

Your Numbexr: 0550537100
G———-—_.__.

Batch: 3000639908 : 480,600 KG 5.400 PC
EEC Origine 09 Bavaria

Packing list:

72 X KLT6414 af-’lqu,_, bae;
5.400 X RD00308185A P epy .-'nre'nb,.,s'@3
SINGLE CONE RING SYSTEM \ 70, 6 485 g Nrgs EETY
I

¥/ o

Page 1 / 2 818283:’12

Geschaftsfihrung: Dipl.-Wirt. Ing. (FH} Thomas Englmann, Dlpl -Ing. (FH) Robert N!@jtﬂuﬁmwxwar Damm
Sitz: Schongau, Amtsgericht Miinchen, Register-Nr. HRE 113502 ",ga 0L - 3ups
UID-NR. DE812063283 / St.Nr. des Organtrigers: 119[115!60277 73 [Jf'ug?rm

g 9] fap =)
Deutsche Bank Minchen, BLZ 700 700 10, Kento 444010300, 'T'EN -A
IBAN: DE77 7007 0010 0444 0103 00, SWIFT-BIC: DEUTDEMMXXX HHH)IFRM 1502.0101
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Packing list -~

Packing listno./Date
80695879/26.02.2018

3 X EURO
360 X BGO1
3 X Al208
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Die mif fett gedruckten Linlen elngerahmten Rubriken milssen vom FracktfGhrer ausgefiilit werden.

The spaces framed wilh heavy lines must be filed in hy the carier,

Rubryki nhwiedﬂuneom‘l liniami wypelnla przewoZnik.

19+ 21+ 22

einschliesslich
Including and

whacznle oraz

1-1@

Auszufilen unter der Veraniworluing des Absenders

Bo wypelnlenia pod odpowledzialnoseia nadawey
To be completed on the sender's rasponsibility

% P.H.U HUBI-TRANS

1 Nadawu {narwisko lub pazwa, adru! , k) \\ MIEDZYNARCDOWY Sklgil'g:;l;g\w LIST PREZEWOZOWY
Absifider (Name, Arschrift, Land INTERMATIONALER, FRA
Snnd;rtmgmaem:ddress comtrv) H@ﬁ:’ﬁ@!&&'ﬁ INTERNATIONAL CONSIGNMENT
Antrighstechnik in weriad e
~r ik GmbH Nuilg] ewdiz pot ol | gowego lowaréw
g nb’iﬂﬁggrp‘ ?;i‘tebf technik G (Cu;ﬁflgyeg?wgledu na]aka_kuh-iek przeuwnq_klamlaﬂ umowa
-qlESG . tongau, Peulsehiand El;':edan I unlaﬂlegwnlz alnar chung den iy des {it

This canlage {s subject notwithstanding any clause la tha conlrary, lo the Convenlion an the Contract
far the Intamabonal Cariage ofgnodsghy road (CMR}.

rca izko lub naxwa, adros, rrawadnik {nazwlsko fub nazwa, adres, kraj)
2gzez [fODUGNO TS P.H.U HUBI-TRANS
ul.Cedlera 20/40

lﬂ ?@/?46 6 15 TRHG qu‘ 41-303 Dabrowa Gérnicza

Via olei Cic Lopmimily (haleges S 48290 ntlzl?s?sé?o?fgi
NR REJ.: e

Migjsce preeznaczania (misjsoowosd, kra) = mail hubi trans@oz'pl

3 Auskeferungsart des Gutes (om Lend) t T 5
« Platca of d ery%l the , country) P Kolgn} przewodnicy (nazwizko lub nazwa, edres, krej)

V ) J 1 7 Nachfnlgenda Frachtfthrer (Name, Anschrift, tand)

Successive confers {Name, address, counby) -+
%@%géz@;r A/f)f RARL) l«&u
S Hoghey | |PEmieRes

Przewoznik nie ponos| odpowiedzialnodcl za rzeczywisty

Ha\g% meg = OVL lq ev ..s.A, 5 GWWW zawarto5¢ opakowan, jJakosé, wage | stan zapakowanych wyrobow.
Zalazzane dokumenty 6.0 7 Kulﬁlf Qualitét und Zustand der Ware durch Frachtftthrer nicht kontrofiert,

5 Belgeiogls Dokumenta Ohne Verantwortung fOr tatséichlichen Inhalt und Gewichi der Verpackungen.

Documsnts altached
Quality and condition of goods not examined by the carrier.
Withotit responsibifity for the rea! contents and weight of package.

‘Cachy t numery Tioaé sziuk Sposth opakowania Numar slatystyceny Waga biuttow kg 1 Dbjptgdd wmd
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Humber of packages Mathot of packing Malurs of the poods Statistlcal rumbar Graos welght In kg Yoluma Tnms
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(1), senden’vandnr

b (3) reciplent

= %2}, vendar-no, 9100064471

HOERBIGER ANTRIEBSTECHNIK
BERNBEURENERSTR. 17
D-86956 SCHONGAU

{4) sender no. at shipping carmisr

| freight order

IGI date {7} relation-no,
i (5 loating pont Ship.point Schongau 26.02.2018
(Hl P . " Gate 180127702 “ {9) shipping carder {10) canler-no, 15214
N i Schweitzer GmbH & Co. Internationale
l11l reciplent {12) cust.-no. 3205342 spedltlon KG
GETRAG S.p.A. Carl-Benz-Strasse 23

Via dei dd ini 4

I-70026 MODUGNO (BARI) 71634 Ludwigsburg

phunn 07141/2451-0 fax
% - ! (13} Bordero-Ladpliste-Nr

E 7
15 mvmmmwmm‘mmwm
\E
5

¥ (14} defiv.-Juploading point

14248

: {15} sender comment for the shipplng carder

]

. {16} Incoming date {17) incoming ime 003 00:00 3

(18] charsot. and no., 19} quan. }20) peckaging 21) (22) contents 28] Tare:  §24) Grosa:

delivery-noteno. _o 1 wolght kg | welght ky ‘

80695879 3 |EuRO . . 0550637100 409 890 &
—80695886 2 EURO. 06505644100 o0 898

AR

B e ot S,
ST -7

2

{26} totat: ~BO88~ (26 Rauminhalt cdmitademstar © total: tznn 682

(291 dmgemus goodds classific. (30} dangerous geods labol

{31) prepayment of cherges EXV l[32] inv.wvel. of g, target cost vers.frev. {33) transport. Insurance of the cander {34) sender cash on delly.
oy,

EUR 29 610.00 1o covar w[th EUR EUR
e e =
'mmmmm¢mmwwmm “.mmvn S AR \.d“mmwwmmmnm-mxwwmmm

H {35) ottachmts

\Q: 4 (36} cust. order number 550002936807 (37) acemt

'~ (aea truck code * é:?!
% (40} disp. type Truck ;C) Q;jgmn key

| shipment ab fota and In /7
| ool i ) o ey
e f 3.r,q. t?? 2& ‘{?/1

By company stamp/signature - %, ﬂ,ﬁ@’, yy 9‘)&’ r

(43) driver's conflrmation of recaption

] {44) the consignment contains ‘*.}Vﬂ?af@emuschl <,
| shipment above complate and in % e R

Euro-Fiach Pal{FP) ety <o ;;um.nnch Pal.{FP)

.
o
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Euro-Qitter-Pal.[GP)

i dato time slgnature
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[02vendor-no, lDBlsandlng ﬁoading raf number
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CHECK_LiST, SCARICO_MEZZI
i
*

Rragoo V5

Compilazione a cura dell’ufficio ricevimento KN:

DATA

TARGA

NR COLLI VIAGGIO

TRASPORTATORE
AUTISTA

‘DOC. IDENTITA'

Compilazione a cura dell’operatore di scarico KN:

DdT COLLO

COLLI RISCONTRATI 5

COLLO

DANNEGGIATO

[

COLLO

MANCANTE

O

Articolo

NOTE

Nr. Pezzi

1Anomal1a

Articolo

Nr. Pezzi

‘Anomalia

Articolo

Nr. Pezzi

Anomalia

Articolo

Nr. Pezzi

Anomalia

Articolo

INr. Pezzi

Anomalia

IArticolo

INr. Pezzi

Anomalia

Articolo

Nr, Pezzl

lAnomalia

iArticolo

Nr. Pezzi

IAnomalia

i

lArticolo

Nr. Pezzi

Anomalia

OPERATORE ;

FIRMA |

ey Mo, Revision Date:
i 20-04-2017

TEHCL_3101.07_Check_list_scarfea_mezzi



